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Fundación par a el Fomento de l a Invest igación Sanitaria y Biomédica de l a Comunitat Valenciana

¿QUIéNES 
SOMOS?
Who 
we are?

La Fundación para el Fomento de la 
Investigación Sanitaria y Biomédica 
de la Comunitat Valenciana (Fisabio) 
es una entidad sin ánimo de lucro de 
carácter científico y asistencial, cuyo 
fin primordial es el fomento, impulso y 
desarrollo de la investigación científico-
técnica, sanitaria y biomédica en la 
Comunitat Valenciana.
 
The Foundation for the Promotion of Health 
and Biomedical Research of the Valencian 
Community (Fisabio) is a non-profit scientific and 
assistance organisation whose paramount end 
is the promotion, impulse and development of 
the scientific-technical, sanitary and biomedical 
research in the Valencian Community.  
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Fisabio es el resultado de la unión de 
seis entidades públicas dedicadas a la 
investigación y la asistencia:

– Fundación para el Fomento de la 
Investigación Sanitaria y Biomédica 
de la Comunitat Valenciana 
(FISABIO)

– Centro Superior de Investigación en 
Salud Pública (CSISP) 

– Fundación Oftalmológica del 
Mediterráneo (FOM)

– Fundación del Hospital Universitario 
Dr. Peset

– Fundación del Hospital General 
Universitario de Alicante 

– Fundación del Hospital General 
Universitario de Elche

 
 

Fisabio is the result of the joining of six 
public entities devoted to investigation and  
health care:

– Foundation for the Promotion of 
Health and Biomedical Research of the 
Valencian Community (FISABIO)

– Centre for Public Health Research 
(CSISP)

– Ophthalmology Mediterranean 
Foundation  (FOM)

– Dr. Peset University Hospital Foundation 
– Alicante’s General University Hospital 

Foundation
– Elche’s General University Hospital 

Foundation

“Fisabio es el resultado de la 
unión de seis entidades públicas 
dedicadas a la investigación y la 
asistencia”.
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Actuar como centro 
motor de la investiga-
ción científico-técnica 
y la innovación, 
aportando las bases 
necesarias para favore-
cer la interacción con 
los equipos de investi-
gación localizados 
en las Universidades, 
Hospitales, 
Consejo Superior 
de Investigaciones 
científicas y otras 
Instituciones 
de su entorno.

Act as a powerhouse 
for the innovation and 
the scientific/technical 
research, providing the 
necessary scientific 
grounds and supporting 
the interaction between 
research teams from 
Universities, Hospitals, 
the Superior Council of 
Scientific Investigations 
(CSIC) or other related 
Institutions.

Facilitar y promover 
la formación de los 
profesionales y de los 
investigadores del 
ámbito de la salud. 

Facilitate and promote 
the training of the 
health professionals 
and researchers. 

Realizar e impulsar 
todo tipo de estudios 
que generen 
conocimiento en el 
ámbito de la salud y la 
atención en general de 
la salud.

Carry out and bolster 
all kind of studies that 
generate medical and 
health-care delivery 
knowledge.

Cooperar y 
desarrollar la 
actividad asistencial 
en la especialidad de 
Oftalmología.

Cooperate with 
and develop health-
care activities in the 
Ophthalmology field.

Facilitar, promover, 
desarrollar y ejecutar 
la investigación de 
acuerdo con los 
planes de investigación 
existentes en la 
Conselleria de Sanidad.
 
Facilitate, promote, 
develop and execute the 
research in accordance 
with current research 
plans at the Conselleria 
de Sanidad (Health 
Department).

“Fisabio es un centro motor de la 
investigación científico-técnica 
y la innovación, favoreciendo la 
interacción con las Universidades, 
Hospitales y otras instituciones de 
su entorno.”

OBJETIVOS
Aims
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Fisabio cuenta con una plantilla de 
93 trabajadores de estructura, más 
un número variable de unos 170 
investigadores vinculados a diferentes 
proyectos de investigación.

Fisabio presta servicio a más de 1.500 
profesionales de la red sanitaria 
valenciana; especialistas que trabajan 
en proyectos de investigación y 
ensayos clínicos gestionados a través 
de Fisabio.

Fisabio gestiona actualmente más de 
1.000 estudios clínicos y 184 proyectos 
de investigación en las áreas de 
cardiovascular, cáncer, vacunas, 
genómica, enfermedades infecciosas, 
enfermedades raras, etc.

Fisabio has a workforce of 93 people, and 
a variable number of around 170 additional 
researchers linked to different projects 
of investigation.

Fisabio provides service to more than 1.500 
professionals of the Valencian Sanitary 
network; these specialists do research work 
and clinical trials managed by Fisabio.

At present, Fisabio manages more than 
1.000 clinical studies and 184 research 
projects in cardiovascular, cancer, vaccines, 
genomics, infectious diseases, rare disease, 
etc.

“...Fisabio presta servicio a más 
de 1500 profesionales de la red 
sanitaria valenciana, gestionando 
proyectos de investigación y 
ensayos clínicos.”

Con el objetivo de transferir el 
resultado de la actividad investigadora 
al sector productivo, y por último, a 
la sociedad, la principal beneficiaria, 
Fisabio ha creado una red de vínculos 
que permiten interactuar con los 
grupos de investigación ubicados 
en las Universidades, Hospitales y 
otras Instituciones de nuestro entorno 
más cercano, incluyendo a empresas 
tecnológicas. 
 
In order to transfer the research results to the 
productive sector and therefore, to society 
(main beneficiary), Fisabio has created a 
network that allows the interaction between 
research teams from Universities, Hospitals 
and other related Institutions, including 
technology companies.

Fisabio tiene acuerdos marco suscritos 
con la Universitat de València, la 
Universidad Politécnica de Valencia, 
la Universidad Jaume I de Castellón, 
la Universidad Miguel Hernández de 
Elche, la Universidad Complutense 
de Madrid, la Fundación de la 
Investigación de la Región de Murcia y 
el Proyecto PROSIT amparado bajo el 
Programa +iCV de Farmaindustria.

Fisabio has framework agreements 
signed with the University of Valencia, 
the Polytechnic University of Valencia, 
the University Jaume I of Castellón, the 
University Miguel Hernández of Elche, 
the University Complutense of Madrid, the 
Foundation of the Investigation from the 
Region of Murcia and the Project PROSIT 
sheltered under the Program +iCV of 
Farmaindustria.

“... una red de vínculos que 
permiten interactuar con los 
grupos de investigación ubicados 
en la Universidades, Hospitales...”
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Health Departments
managed by Fisabio

Departamentos 
de salud (DS)
gestionados por Fisabio

– Departamento de Salud de Vinaròs 
– Departamento de Salud de Castelló 
– Departamento de Salud de La Plana 
– Departamento de Salud de Sagunto
– Departamento de Salud València-Arnau de 

Vilanova-Llíria 
– Departamento de Salud de Requena 
– Departamento de Salud de Valencia-Dr.Peset 
– Departamento de Salud de La Ribera 
– Departamento de Salud de Gandia 
– Departamento de Salud de Xàtiva-Ontinyent 
– Departamento de Salud de Alcoi 
– Departamento de Salud de la Marina Baixa 
– Departamento de Salud de Sant Joan 

d’Alacant 
– Departamento de Salud de Elda 
– Departamento de Salud de Alacant-Hospital 

General 
– Departamento de Salud de Elx–Hospital Ge-

neral 
– Departamento de Salud de Orihuela 

FISABIO asume la gestión de la 
actividad científica realizada en 17 
(de los 24) Departamentos de Salud de 
la Comunitat Valenciana, además de los 
hospitales de crónicos y larga estancia. 
Por primera vez, Fisabio gestionará 
también la investigación realizada 
en una concesión administrativa, el 
Departamento de Salud de la Ribera.
 
FISABIO undertakes the management of the 
scientific activity that takes place in 17 (out 
of 24) Health Departments of the Valencian 
Community, as well as the chronically ill and 
long-term resident hospitals. For the first time, 
Fisabio will also manage the research carried 
out through an administrative concession, La 
Ribera Health Department.

. 
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Desde el 1 de julio de 2013, 
Fisabio también presta la asistencia 
oftalmológica que hasta ahora 
llevaba la Fundación Oftalmológica 
del Mediterráneo. Con ello, Fisabio 
aumenta su cartera de servicios, a la 
que suma una atención especializada 
dedicada exclusivamente a la 
oftalmología, dotada de 10 unidades 
monográficas con los últimos adelantos 
técnicos, para el tratamiento de todo 
tipo de enfermedades oculares.

From July 2013, Fisabio also provides 
Ophthalmological Assistance, a service 
which, up till now, was being carried out 
by the Ophthalmology Mediterranean 
Foundation (FOM). With this, Fisabio 
increases its services, adding specialized 
ophthalmologic care, that counts on 10 
monographic units with the latest technical 
developments for the treatment of all type 
of ocular illnesses.

Asistencia
oftalmológica
Ophthalmological 
Assistance 

– Unidad de Oftalmología General y Lentes Intraoculares. 
– Unidad de Enfermedades de la Córnea y Segmento 

Anterior. 
– Unidad de Enfermedades Vitreorretinianas. 
– Unidad de Glaucoma y Neuro-oftalmología.
– Unidad de Baja Visión. 
– Unidad de Adaptación de Lentes de Contacto.
– Unidad de Prótesis Oculares.
– Unidad de Patología ocular.
– Unidad de Anestesia.
– Unidad de Farmacia.

– General Ophthalmology and Intraocular Lenses Unit.
– Corneal Disease and anterior eye segment Unit.
– Vitreoretinal Disease Unit.
– Glaucoma and Neuro-ophthalmology Unit.
– Low Vision Unit.
– Contact Lenses Adaptation Unit.
– Ocular Prosthesis Unit.
– Ocular Pathology Unit.
– Anaesthesia Unit.
– Pharmacy Unit.

UNIDADES Médicas
MEDICAL UNITIES
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Áreas de 
Investigación 
RESEARCH
Areas

SaluD 
pública
public 
health 

1

Ambiente y Salud
Environment & Health

Cáncer y Salud Pública
Cancer & Public Health

Desigualdades en Salud
Inequality in Health 

Enfermedades Raras
Rare Diseases

Genómica y Salud
Genomics & Health

Investigación en Vacunas
Vaccine Research

Salud Global
Global Health

Seguridad alimentaria
Food Safety

Servicios de Salud
Health Services

15
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AMBIENTE Y SALUD
ENVIRONMENT & HEALTH

Estudiamos el impacto 
del ambiente en tu salud.
We study the impact of  environmental 
changes in your health.

.

Cáncer y Salud Pública
Cancer & Public Health

Freno al cáncer.
Stop THE cancer.

– Línea de infancia y medioambiente.
– Línea de contaminación. 

atmosférica y salud.
– Línea de meteorología y clima.

– Childhood and environment.
– Atmospheric pollution and health.
– Meteorology and climate.

– Investigar y evaluar estrategias 
para la prevención del Cáncer.

– Investigar y evaluar estrategias 
para el control del Cáncer.

– Cáncer y Servicios sanitarios
– Monitorización del cáncer 

Impacto de las intervenciones.
– Desigualdades en salud y cáncer.

– Investigate and evaluate Cancer 
prevention measures.

– Investigate and evaluate Cancer 
control measures.

– Cancer and Health Care.
– Monitoring of Cancer. Impact of 

the interventions.
– Health and Cancer Inequalities.

17
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ENFERMEDADES RARAS
RARE DISEASES

Menos frecuente, 
igual de importante.
Less frequency, 
same importance.

DESIGUALDADES EN SALUD
INEQUALITY IN HEALTH

SALUD PARA TODOS.
Care for all.

– Epidemiología espacial y temporal 
y métodos de análisis en áreas 
pequeñas.

– Desigualdades de género y salud.
– Desigualdades en la salud y sus 

determinantes.
– Salud infantil.
– Salud perinatal.

– Space and temporary epidemiology 
and analysis methods in small 
areas.

– Gender and health inequalities.
– Inequality in health and its 

determining factors.
– Children’s health care. 
– Perinatal health care.

– Determinación de la prevalencia.
– Estudio de las desigualdades.
– Análisis de los determinantes.

– Determination of the prevalence.
– Study of the inequalities.
– Analysis of the determining factors.

19
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Genómica y Salud
GENOMICS & Health

La medicina del futuro.
THE Medicine of THE future.

– Genómica de microorganismos.
– Metagenómica de comunidades 

microbianas.
– Epidemiología molecular y 

evolución de microorganismos.
– Bioinformática y Bioestadística.

– Genomics of microorganisms.
– Metagenomics of microbial 

communities.
– Molecular epidemiology and 

evolution of microorganisms.
– Bioinformatics And Biostatistics.

INVESTIGACIÓN EN VACUNAS
Vaccine RESEARCH

nuevas vacunas
para una nueva sociedad.
new vaccines
for a new society.

– Línea de Estudios Observacionales.
– Línea de Ensayos Clínicos.
– Línea de Modelado, economía, 

evaluación y seguridad vacunal.

– Observational Studies.
– Clinical Trials.
– Modelling, economy, evaluation 

and vaccination coverage.

21
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Seguridad Alimentaria
Food Safety

Alimentos de confianza.
Reliable food.

– Desarrollo de nuevos métodos 
analíticos para contaminantes      
y residuos.

– Destino e impacto de 
contaminantes ambientales.

– Evaluación de la exposición y del 
riesgo derivado de la presencia 
de contaminantes a través de la 
dieta.

– Biomonitoring de contaminantes 
ambientales.

– Development of new analytical 
methods for contaminants and 
waste products.

– Destination and impact of the 
environmental pollutants. 

– Exposure and arising risk  
evaluation of the presence of 
contaminants in the diet.

– Environmental pollutants bio 
monitoring.

– Cooperación. Plataforma 
Helpcome.

– Investigación: enfermedades 
emergentes, patologías 
tropicales.

– Diagnóstico y tratamiento de 
enfermedades desatendidas o 
problemas sociosanitarios 
derivados de las migracioneS.

– Vigilancia.
– Formación.
– Sensibilización.
– Viajes y asistencia sanitaria.

– Cooperation. Helpcome Platform.
– Investigation: emergent diseases, 

tropical pathologies.
– Diagnostic and treatment of  

neglected diseases or social 
and health care problems due to 
migrations.

– Surveillance.
– Training.
– Public awareness. 
– Trips and Health Care.

SALUD GLOBAL
GLOBAL HEALTH

TRABAJAMOS PARA UNA SALUD
MEJOR EN EL MUNDO.
We work for a better 
health care in the world.
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Áreas de 
Investigación 
RESEARCH
Areas 

oftalmología
ophthalmology

2

Servicios de Salud
Health Services

Mejora continua de la 
atención sanitaria.
Continuous improvemenT
of health care.

– Utilización de servicios de salud y 
variaciones en la práctica médica.

– Mejora de la atención a la 
osteoporosis.

– Calidad asistencial y seguridad de 
pacientes

– Farmacoepimediología, 
farmacoeconomía y estudios de 
utilización de medicamentos.

– Investigación resultados de salud y 
evaluación económica.

– Use of Health Care services and 
medical practice changes.

– Improvement of the osteoporosis 
patient service.

– Health care quality and patient safety 
– Pharmacoepidemiology, 

pharmacoeconomics and drug use 
studies.

– Health results investigation and 
economic evaluation.

25
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Envejecimiento y neurodegeneración
Aging & neurodegeneration

CALIDAD VISUAL
VISuAL QUALITY

– Retinopatía diabética experimental.
– Alteraciones corneales 

y neuroprotección.
– Estudio de marcadores 

neurodegenerativos e inflamatorios 
en la uveoretinitis.

– Papel de la inflamación en la 
pérdida de fotorreceptores en la 
Retinosis Pigmentaria.

– Miopía magna, detección de 
biomarcadores.

– Experimental diabetic retinopathy. 
– Corneal alterations and 

neuroprotection.
– Neurodegenerative and inflammatory 

marker study in the uveoretinitis.
– Role of the inflammation in the loss 

of photoreceptors in the Pigmentary 
Retinosis. 

– High degree myopia, detection of 
biological markers. 

– Estudio de la calidad óptica de lentes intraocu-
lares (LIO).

– Telescopios intraoculares personalizados.
– Transmisión espectral de lentes intraoculares    

y lentes de contacto.
– Estudio de la transmisión y dispersión (scatte-

ring) en cristalinos humanos con la edad.
– Estudio clínico del campímetro: “Analizador 

ATD de Doble Modulación”.
– Desarrollo de lentes inteligentes: Proyecto 

Horus.

– Study of the intraocular lenses optical quality 
(LIO).

– Personalized intraocular telescopes.
– Spectral transmission of intraocular lenses and 

contact lenses.
– Study of transmission and dispersion in humans 

crystalline related to age.
– Spectral transmission of intraocular lenses.
– Clinical study of the “campímetro” “ATD Analyser    

of Double Modulation”.
– Development of intelligent lenses: Horus Project.

27
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Oftalmología y Bioingeniería
Ophthalmology & Bioengineering

Estudios clínicos
CLINICAL STUDIES

– DiagnÓstico precoz de patologías 
retinianas. Desarrollo de software 
automático de detección: Proyecto Acrima.

– Desarrollo de sistemas de identificación de 
movimientos del globo ocular: Ocutrac.

– Desarrollo de método predictivo de 
modificación corneal mediante implante de 
anillos: Proyecto Ectasia.

– Desarrollo de ayudas al diagnÓstico: 
Proyecto Precog.

– Retinal pathologies early diagnosis. 
Development of automatic software of 
detection: Acrima Project.

– Development of the identification systems of 
the ocular globe movements: Ocutrac.

– Development of predictive method of corneal 
modification by means of implant of rings: 
Ectasia Project. 

– Development of methods to aid in the 
diagnosis: Precog Project.

– Unidad de enfermedades 
vitreorretinianas.

– Unidad de enfermedades de la 
córnea y del segmento anterior.

– Unidad de glaucoma y neuro-
oftalmología.

– Unidad de Baja Visión.

– Vitreoretinal Disease Unit.
– Corneal Disease and anterior eye 

segment Unit.
– Glaucoma and Neuro-

ophthalmology Unit.
– Low Vision Unit.

29
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Trabajamos día a día para impulsar 
la actividad científica de nuestros 
investigadores en los diferentes 
Departamentos de Salud, a quienes 
ayudamos en la gestión de proyectos, 
y promoviendo ayudas.
 

In Fisabio we work every day to encourage 
our researchers scientific activity, handling 
their projects, and promoting research 
grants.
  

Áreas de 
Investigación 
RESEARCH
areas

DEpARTAmentoS 
SAlUD
HEALTH 
DEPARTMENTS 

3

“...trabajamos día a día para 
impulsar la actividad científica...”

31

FISABIO-Health Departments (DS)
– DS Vinaròs 
– DS Castelló 
– DS La Plana 
– DS Sagunto
– DS València–Arnau de Vilanova–Llíria 
– DS Requena 
– DS Valencia-Dr.Peset 
– Ds La Ribera 
– DS Gandia 
– DS Xàtiva-Ontinyent 
– DS Alcoi 
– DS la Marina Baixa 
– DS Sant Joan d’Alacant 
– DS Elda 
– DS Alacant–Hospital General 
– DS Elx–Hospital General 
– DS Orihuela
– Chronically ill & long-term resident          

Hospitals 

research areas
– oncology
– Chronicity, Aging and Fragility
– Metabolic Disease
– Hepatic and Digestive Disease
– Infectious Disease
– cardiovascular disease
– NeurologY
– Pneumology
– pediatrics
– Rheumatology, etc.

FISABIO-DEPARTAMENTOS DE SALUD
– D.s. de Vinaròs 
– D.s. de Castelló 
– D.s. de La Plana 
– D.s. de Sagunto
– D.s. València–Arnau de Vilanova–Llíria 
– D.s. de Requena 
– D.s. de Valencia-Dr.Peset 
– D.s. de La Ribera 
– D.s. de Gandia 
– D.s. de Xàtiva-Ontinyent 
– D.s. de Alcoi 
– D.s. de la Marina Baixa 
– D.s. de Sant Joan d’Alacant 
– D.s. de Elda 
– D.s. de Alacant–Hospital General 
– D.s. de Elx–Hospital General 
– D.s. de Orihuela
– HOSPITALEs CRÓNICOS Y LARGA ESTANCIA 

ÁReas de Investigación
– Oncología
– Cronicidad, Envejecimiento y Fragilidad
– Enfermedades Metabólicas
– Enfermedades Hepáticas y Digestivas
– Enfermedades Infecciosas
– Enfermedades cardiovasculares
– Neurología
– Neumología
– Pediatría
– Reumatología, etc.
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Unidad de 
Plataformas 
y Servicios
Platforms & 
Services Unit 

33 “Coordinación y cooperación entre 
biobancos públicos y privados.”

Red Valenciana de Biobancos (RVB)
Coordinación y cooperación entre 
biobancos públicos y privados, autorizados 
no sólo en la Comunitat Valenciana sino 
también en otras comunidades autónomas, 
incluso países de nuestro entorno.

Valencian Biobanks network (RVB)
Coordination and cooperation between public 
and private biobanks, authorised not only in the 
Valencian Community but also in other autonomic 
communities, and surrounding countries.



Estudios Genéticos
– Citogenética molecular.
– Genotipado.
– Análisis de mutaciones puntuales por 

PCR-secuenciación Sanger.
– Análisis de fragmentos por PCR-

electroforesis capilar.
– Análisis de metilación
– Análisis de expresión génica por PCR en 

tiempo real.

Estudios Inmunohistopatológicos
– Extracción manual de ácidos nucleicos.
– Extracción manual de proteínas de tejido 

congelado.
– Estudios histopatológicos.
– Construcción de matrices tisulares (TMAs).
– Inmunohistoquímica.
– Hibridación fluorescente in situ (FISH).

Secuenciación masiva
– Secuenciación de novo y resecuenciación 

de genomas.
– Metagenómica.
– Transcriptómica.
– Metatrancriptómica.
– Paneles de genes.

Bioinformática
– Anotación de genomas, metagenomas, 

transcriptomas y metatranscriptomas.
– Ensamblado y mapeo.
– Asignación taxonómica.
– Análisis de variantes genéticas.
– Identificación de factores de virulencia.
– Análisis epidemiológico.

Epidemioligía Molecular
– Estudio de brotes y cadenas de 

transmisión.
– Detección, identificación y caracterización 

genética de virus y bacterias.
– Desarrollo de marcadores genéticos para 

virus y bacterias.
– Identificación y caracterización de genes 

de resistencia a antibióticos.
– Estudio genético de resistencias a 

antibióticos y antivirales.
– Perfil genético (secuenciación) y 

molecular (SNPs, MIRU-VNTR, etc.) de 
aislados de M. tuberculosis.

– Evaluación de posibles fuentes y focos de 
infección nosocomial y comunitaria.

– Epidemiología genómica.

Seguridad Alimentaria
– Análisis de Contaminantes y Residuos en 

alimentos y matrices ambientales. 
- Análisis de Dioxinas en alimentos, 

piensos y matrices biológicas (escreening 
mediante el bioensayo CALUX.

– Análisis de metabolitos de plaguicidas en 
orina.

– Análisis de plaguicidas en aire.
– Desarrollo de programas de evaluación 

de la exposición y del riesgo a contami-
nantes y residuos a través de la dieta.

– Desarrollo de Programas de biomoni-
toring de contaminantes ambientales en 
humanos.

– Desarrollo de programas para la evalua-
ción del impacto del uso de plaguicidas.

35 SERVICIOS
SERVICES

Genetic Studies
– Molecular cytogenetics.
– Genotyping. 
– Point mutations analysis by Sanger PCR.
– Multiple or Single Locus Variable number repeat 

Analysis.
– Methylation analysis.
– Real time PCR gene expression analysis.

Immunohistopathology Studies
– Fixed paraffin embedded material manual 

extraction.
– DNA manual extraction from frozen tissue.
– Proteins manual extraction from frozen tissue. 
– Histopathological studies. 
– Tissue Microarray (TMAs) construction.
– Immunohistochemistry. 
– Fluorescence in Situ Hybridization (FISH).

Massive sequencing 
– De Novo sequencing and genome resequencing.
– Metagenomics. 
– Transcriptomics.
– Metatranscriptomics.                             
– Gene panels.

Bioinformatics 
– Genome, metagenome, transcriptome and 

metatranscriptome annotation.
– Assembly and mapping. 
– Taxonomical assignment.
– Genetic variants analysis.
– Virulence factors identification. 
– Epidemiological analysis.

Molecular Epidemiology 
– Chains of transmission and outbreaks 

investigations.
– Viruses and bacteria genetic screening, 

identification and characterisation.
– Viruses and bacteria genetic markers 

development.
– Antibiotic resistant genes identification and 

characterization.
– Antibiotic and antiviral resistance genetic studies.
– Genetic profiling (sequencing) and molecular 

profiling (SNPs, MIRU-VNTR, etc.) of M. 
tuberculosis isolates.

– Potential sources for community-acquired and 
nosocomial infections assessment.

– Genomic epidemiology.

Food safety 
– Human food and animal feed dioxins analysis. 

Biological matrices construction (screening using 
the CALUX bioassay).

– Food pollutants and residues analysis. 
Environmental matrices construction. 

– Urinary pesticide levels determination.
– Airborne pesticides levels determination.
– Dietary risk evaluation programs for pesticides 

residues in food development.
– Biomonitoring-based programmes of human 

exposure to environmental pollutants development.
– Evaluation programmes of pesticides use 

development. 

SERVICIOS
SERVICES
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Sede principal
Main headquarters
FISABIO-Salud Pública
Avda. Cataluña, 21
46020 Valencia. SPAIN
Tel: +34 961 925 863
fisabio@gva.es  
 

Sede social
Social headquarters
Conselleria de Sanitat. C/ Micer Mascó, nº 31
46010 Valencia. Spain

FISABIO-Oftalmología Médica
FISABIO-Medical ophthalmology
Bifurcación Pío Baroja. General Avilés, s/n
46015 Valencia. Spain

Hospital General Universitario de Alicante
Alicante’s General University Hospital
Edificio Gris, 5ª planta. C/ Pintor Baeza,12
03010 Alicante. Spain

Hospital General Universitario de Elche 
Elche’s General University Hospital 
Edificio Anexo II, 3ª planta. Camí de L’Almassera, 11  
03203 Elche, Alicante. Spain 

Hospital Universitario de Sant Joan d’Alacant
Sant Joan d’Alacant University Hospital
1ª planta Norte - Pasillo de DireccióN
Ctra. Nal. 332 Alicante. Valencia, s/n
03550 Sant Joan d’Alacant. Spain

HOSPITAL UNIVERSITARIO DOCTOR PESET
Dr. Peset University Hospital 
C/ San Lázaro, s/n, 1ª planta
46017 Valencia. Spain
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